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NEW DELHI, TUESDAY, AUGUST 8, 2006 /SRAVANA 17, 1928 


- 


- 


वित्त मंत्रालय 
( राजस्व विभाग ) 

अधिसूचना 
नई दिल्ली , 8 अगस्त , 2006 
सं. 79 / 2006 - सीमाशुल्क 


सा . का . नि . 467 ( अ ). - केन्द्रीय सरकार सीमाशुल्क अधिनियम 1962 ( 1962 का 52) की धारा 25 की 
उपधारा (1) द्वारा प्रदत्त शक्तियों का प्रयोग करते हुए, यह समाधान हो जाने पर कि लोकहित में ऐसा करना 
आवश्यक है, भारत सरकार के वित्त मंत्रालय ( राजस्व विभाग) की अधिसूचना सं0 20 / 2006 - सीमाशुल्क , तारीख 1 
मार्च, 2006, सा0का0नि0 92 ( अ), तारीख 1 मार्च, 2006 में निम्नलिखित और संशोधन करती है अर्थात: 


उक्त अधिसूचना में, सारणी में, क्रम सं0 61 और उससे संबंधित प्रविष्टियों के पश्चात, निम्नलिखित 
अंतः स्थापित की जायेंगी, अर्थातः 


(1) 
" 62. 


( 2) 
4810 


पत्रिकाओं के मुद्रण के लिए वास्तविक कुछ नहीं ”. 
उपयोक्ताओं द्वारा आयातित 70 ग्राम / वर्गमीटर तक 
के भार के हल्के भार विलेपित. वाटरमार्ड कागज 


[ फा. सं. 341/ 51 /2006 -टीआरयू ] 

एस. बजाज , अवर सचिव 
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LALA 


fequi : 534771 HO TO RO 92 ( 37) , aipa 1 H17 , 2006 ATTRO 78847, 3THERUSTUT 
uching , 311 312 3ifth H 3 TFT TO 24 / 2006 - H a , aria 6 Hid , 2006 , 
HOTTOFO 140 ( 31) SRTG 6 H17 , 2006 GRI four 2 1 1 


MINISTRY OF FINANCE 
(Department of Revenue) 

NOTIFICATION 


New Delhi, the 8th August, 2006 

No. 79 /2006 - CUSTOMS 


G . S.R . 467 ( E ). - In exercise of the powers conferred by sub -section ( 1 ) of section 25 of the Customs Act, 

1962 (52 of 1962 ), the Central Government, on being satisfied that it is necessary in the public interest 
so to do, hereby makes the following further amendment in the notification of the Government of India 
in the Ministry of Finance (Department of Revenue ), No. 20 /2006 -Customs, dated the 1st March , 2006 
which was published in the Gazette of India , Extraordinary , vide number G .S .R .92( E ), dated the 1st 
March , 2006 , namely : 


In the said notification , in the Table , after S .No.61 and the entries relating thereto , the following shall 
be inserted , namely : 


(1) 
" 62. 


(2 ) 
4810 


(3 ) 
Light weight coated paper 
weighing upto 70 g/m ”, 
imported by actual users 
for printing ofmagazines 


(4 ) 
Nil” . 


[F. No. 341/51 /2006 - TRU ] 

S . BAJAJ, Under Secy. 


Note : The principal notification was published in the Gazette of India , Extraordinary, vide number 

G . S.R . 92 ( E ), dated the 1st March , 2006 and was last amended by notification No.24 / 2006 - Customs, 
dated the 6h March , 2006 which was published in the Gazette of India, Extraordinary , vide number 
G .S.R .140 (E ), dated the 6th March , 2006 . 


[ भाग 1 - खण्ड 3 (i) ] 


भारत का राजपत्र : असाधारण 


अधिसूचना 
नई दिल्ली , 8 अगस्त, 2006 
सं. 78 / 2006 - सीमाशुल्क 


सा . का . नि . 468( अ ). - केन्द्रीय सरकार, सीमाशुल्क टैरिफ अधिनियम, 1975 (1975 का 51) की धारा 3 की उपधारा ( 8) 

के साथ पठित सीमाशुल्क अधिनियम, 1962 (1962 का 52 ) की धारा 25 की उपधारा ( 1) द्वारा प्रदत्त शक्तियों का प्रयोग 
करते हुए , यह समाधान हो जाने पर कि ऐसा करना लोकहित में आवश्यक है, नीचे सारणी के स्तंभ (3) में वर्णित और 
उक्त सीमाशुल्क टैरिफ अधिनियम की जो उक्त सारणी के स्तंभ ( 2) की तत्स्थानी प्रविष्टि में विनिर्दिष्ट हैं , पहली अनुसूची 
शीर्ष, उपशीर्ष या टैरिफ मद के अंतर्गत आने वाले माल पर उसका नेपाल से भारत में आयात किए जाने पर उस 
माल पर उक्त सीमाशुल्क टैरिफ अधिनियम की धारा 3 की उपधारा (6) के अधीन उद्ग्रहणीय अतिरिक्त सीमाशुल्क से 
संपूर्ण छूट देतो है, परंतु इस शर्त पर कि उक्त माल इस अधिसूचना के उपाबंध में विनिर्दिष्ट शर्तों को पूरा करते हों । । 


--- 


- 


सारणी 
। पहली अनुसूची के शीर्ष, उपशीर्ष या टैरिफ मद 


- 


क्रम सं० 


. 


090240 


151620 


170230 


- 
- 


1704 1000 


- 


- 


- 


1902 1900 
1905 3100 , 2009 9000 


- 
- 
- 
- 
- 
- 
- 
- 


माल का विवरण 

(3 ) 

सभी माल 
वनस्पति वसा और तेल और उसके प्रभाज 

ग्लुकोस 
सभी माल 

नूडल 

सभी माल . 
आयुवेदिक पाचक गोली 
सभी माल ( ट्रैवर्टाईन के सिवाय ) 

सभी माल 
कत्था ( कटेचू) 
सभी माल 
सभी माल 
कैश तेल 
दंतमंजन 


2106 90 या 30049011 

2515 12 
29173920 


10 


3203 00 


11 


3301 29 


12 


3305 10 


13 


330590 


14 


3306 10 10 


15 


. 


16 


17 


3306 10 20 
3401 1942, 350691 

3805 10 
3806 10 
3808 10 


18 


दंत पेस्ट 
सभी माल 
सभी माल 

रोजिन 
मच्छर मारने की कुंडलियां 

सभी माल 
पॉली विनायल क्लोराइड ( पी वी सी) रेजिन 
उच्च डेनसिटी पॉलीथिलीन (एचडीपीई) पाइप 


19 


20 


3812 20 


21 


3904 


391721 
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क्रम सं0 


पहली अनुसूची के शीर्ष, उपशीर्ष या टैरिफ मद 


23 


3921 1900 


24 


3923 1090 


25 


3923 29 


माल का विवरण 
प्लास्टिक चादरें 
प्लास्टिक ट्यूब 
प्लास्टिक थैले 
प्लास्टिक के आधान 

गोकुलीय चमड़ा 
पूर्व पटलन कण बोर्ड 


26 


39269099 


27 


4104 1900, 41053000 


28 


441090 


0 


441090 91 


30 


4411 29 


31 


480269 


सभी माल 
पूर्व पटलन मध्यम घनत्व फाइबर ( एमडीएफ ) बोर्ड 

लेखन कागज और मुद्रण कागज 
जूट से बनी हैसियन फैब्रिक्स 

सभी माल 


32 


33 


53110 10 13 
5402 33 00 . 5402 42 00. 5402 62 00, 5509 
21 00, 5509 22 00 , 5509 3100 , 5509 32 | 
00, 5509 41 , 5509 42 , 5509 61 00, 5509 
6200 , 5509 6900 

5607 10 10 


34 


- 


जूट के रज्जु 
ऊनी कालीन 


35 


5701 1000 


36 


570320 


37 


62142010 


38 


63051040 


39 


64052000 


72104100 


41 


72104900 


42 


721720 


43 


7304 9000 


44 


73069090 


45 


731300 10 


46 


731419 


47 


732393 


संशिष्ट कालीन 
पशमीना शाल 

जूट सेकिंग थैले 
जूते और सैडिल 

सभी माल 
ग्लॅवनाइज्ड पलेटिड चादरें 

सभी माल 
ग्लॅवनाइज्ड लौह पाइप 
माइल्ड स्टील ( एमएस) काला पाइप 

सभी माल 
तार की जाली 
इस्पात के बर्तन 
खाली ताम्र तार 
कांस्य की चादरे 

सभी माल 
जिंक की चादरें 

सभी माल 
हैंड पंप सिलेन्डर 
ड्राई सेल बैटरियां 
बैटरी पृथकित्र 

सभी माल 

हस्तशिल्प वस्तुएं 
लकड़ी का नक्काशी किया बक्सा 


48 


7408 19 


- 


49 


7409 2100, 7409 290 ) 
7418 19 22 , 7904 00 30 


--..... 


790500 30 


- 


n 


- 


v 


- . 


- 


. . . . - 


. 


. 


. 


. 


- 


- 


- 


8003 (01) 40 


841391 


54 


850680 


55 


85079 ) 


56 


8544 11 10, 94037000 


57 


97019 ) 
970300 


58 
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भारत का राजपत्र : असाधारण 


उपाबंध 


(1) नेपाल में , माल का विनिर्माण पूर्णतः नेपाली सामग्रियों या भारतीय सामग्रियों या नेपाली और भारतीय सामग्रियों से किया जाता है; 


( 2) माल, जिसमें नेपाल में विनिर्माणकारी प्रक्रिया अंर्वलित है, जो सुमेलित वस्तु वर्णन और सहिताकरण प्रणाली के चार अंक स्तर पर 
वर्गीकरण में परिवर्तन लाती है, उनसे भिन्न है, जिसमें ऐसे माल के विनिर्माण में सभी तीसरे देश की मल सामग्री को प्रयुक्त किया 
जाता है, वर्गीकृत हैं और विनिर्माणकारी प्रक्रिया नीचे उदाहरणस्वरूप सूचो में यथा उपदर्शित अप्रर्याप्त कार्यकरण या प्रक्रिया तक 
सीमित है; 


(i) परिवहन और भंडारण ( उदाहरणार्थ संवातन, विस्तारण, निकालने, द्रूतशीतन , लवण , सल्फर डाई आक्साइड या अन्य जल वाष्प , 
धोलों में रखने , क्षतिग्रस्त पुर्जी का हटाने और वैसी ही संक्रियाएं ) के दौरान वस्तुओं का अच्छी दशा में संरक्षण सुनिश्चितकरने के लिए 
संक्रियाएं : 
(ii ) धूल हटाने, सिफ्टिंग या स्क्रीनिंग, विचालन या स्क्रीनिंग, छटाइ, वर्गीकरण मिलाने (जिसके अंतर्गत सैट बनाना भी है), धुलाई , 
पेटिंग, कर्तन करने के सामंजस्य की संक्रियाएं; 
(iii ) पारेषणों की पैकिंग, परिवर्तन और निःसमंजन और समंजन; 
(iv ) स्लाइसिंग, कर्तन , स्लिटिंग, पुनपैकिंग, बोतलों या फ्लास्कों या थैलों या बाक्सों या आद्यानों में रखना , गत्ता या बों ? आदि में 
स्थिर करना और सभी अन्य पैकिंग या पुनः पैकिंग संक्रियाएं; 

( v ) वस्तुओं या उनके पैकेजिंग पर चिहन लेबल या अन्य उसी प्रकार सुभिन्नकारी चिहन लगाना; 
( vi ) वस्तुओं का सम्मिश्रण, जो विभिन्न किस्मों की हों या नहीं, जहां मिश्रण के एक या अधिक संघटक हिज मेजेस्टो की नेपाल की 
सरकार और भारत सरकार के बीच व्यापार संधि के अनुच्छेद v के प्रोटोकाल के पैरा 1 ( ख) में अधिकथित शतों को पूरा नहीं करते 
है, जिससे की उन्हें नेपाल में विनिमित या उत्पादित या बनाए गए रूप में समझे जाने के लिए समथ बनाया जा सके : 

(vii ) एक संपूर्ण वस्तु गठित करने के लिए किसी वस्तु के पुर्जी का समंजन; 
( viii ) ऊपर (i) से ( vii ) में विनिर्दिष्ट दो या अधिक संक्रियाओं का समुच्चय 


( 3) आयातकर्ता पारेषण के संबंध में , यथास्थिति, सीमाशुल्क सहायक आयुक्त या सीमा शुल्क उपायुक्त के समाधानप्रद रूप में नेपाल 
की सरकार द्वारा पदाविहित किसी अभिकरण द्वारा सम्यक रूप से प्रमाणित नीचे उपदर्शित प्ररूप में उदभव का प्रमाणपत्र प्रस्तुत करता 
है कि ऐसे माल का वास्तव में नेपाल में विनिर्माण किया गया है । 


उद्भव संबंधी प्रमाणपत्र का प्ररूप 
निर्यात के लिए अतिरिक्त सीमाशुल्क दिए बिना उद्भव प्रमाणपत्र 


संदर्भ सं0 ......... 


1. वस्तुएं पारेषित करने वाला (निर्यातकर्ता कारोबारी का नाम , पता ) 
2. वस्तुएं पारेषित की गई ( पारेषिती का नाम और पता ) 
3. परिवहन का माध्यम और मार्ग 
4. मद संख्या ( एच एस टैरिफ लाइन ) 
5. चिन्ह और पैक्जों की संख्या 
6. वस्तुओं का वणन 
7 . सकल भार या अन्य मात्रा 
8. बीजक की संख्या और तारीख, मूल्य सहित 
9. नेपाल में विनिर्मित वस्तुओं की कारखाने के द्वारा की कीमत 


कारखाने के द्वारा की कीमत से अभिप्रेत है कारखाने के द्वार से निकासी के समय पर उत्पाद की कीमत | 
10. (i) क्या वस्तुएं व्यापार संधि के अनुच्छेद V के प्रोटोकॉल के पैरा 1 ( क ) के अधीन नेपाल में विनिर्मित की गई हैं । 
( हाँ/नहीं) 


(ii ) यदि वस्तुएं व्यापार संधि के अच्छेद v के प्रोटोकाल के पैरा 1 ( ख ) (i) और ( ii) के अधीन नेपाल में विनिर्मित की गई है । 
( क ) नेपाल में प्रवेश के स्थान पर गैर संविदाकारी पक्षकारों (अर्थात् नेपाल और भारत से भिन्न ) से मूल रूप से उत्पादित , सामग्री, 
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भाग या उत्पाद का लागत- बीमा -भाड़ा (सीआईएफ ) मूल्य: 
( ख) अनअवधारित मूल की सामग्री, भाग या उत्पाद का मूल्य : 
11. स्तंभ 10 (ii) ( क) और ( ख) के मूल्य से स्तंभ 9 मूल्य के मूल्य की रकम की प्रतिशता ; 
12. निर्यातकर्ता द्वारा घोषणाः 
अधोहस्ताक्षरकर्ता यह घोषणा करता है कि उपरोक्त दिए गए ब्यौरे सही है कि वस्तुएं नेपाल में उत्पादित की गई हैं और यह कि वे 
हिज मेजेस्टी की नेपाल की सरकार और भारत सरकार के बीच व्यापार संधि में विनिदिष्ट व्यापार संधि में विनिर्दिष्ट मूल्य के नियमों 
के अनुरूप है । 


- 


- 


- 


- 


- 


- 


- 


- 


- 


(स्थान और तारीख, प्राधिकृत हस्ताक्षरकर्ता के हस्ताक्षर ) 


13 . प्रमाणीकरण: 
यह प्रमाणित किया जाता है कि : 


1 . वस्तुएं मैसर्स ---- -------- - ---( कंपनी का नाम) द्वारा ------------------(स्थान/जिला का नाम) में स्थित कारखाने में 
नेपाल में विनिर्मित की गई हैं । 
2. वस्तुओं का नेपाल में विनिर्माण हुआ है जिसमें उनके क्रियाकलाप सम्मिलित हैं और यह कि विनिर्माण क्रियाकलाप व्यापार संधि 
के अनुच्छेद V के प्रोटोकाल में दिए गए मानदंड को पूरा करते हैं । 
3. प्रश्नगत वस्तुएं तीसरे देश के मूल के उत्पाद नहीं है । 


कृते नेपाल की सरकार 
( स्थान ओर तारीख प्रमाणित करने वाले प्राधिकारी के हस्ताक्षर और मुहर ) 


उपरोक्त मद सं0 3 के प्रयोजन के लिए ऐसी वस्तुएं जिनकी विनिर्माण प्रक्रया जो संधि के अनुच्छेद V के प्रोटोकाल में परिभाषित है 
नेपाल में की गई हैं तीसरे देश के मूल का उत्पाद नहीं समझी जाएंगी । 


14 . भारतीय सीमाशुल्क के कार्यालय उपयोग के लिए: 

परेषण की जांच कर ली गई है और जैसा कि वह नेपाल की हिज मैजेस्टी सरकार और भारत सरकार के बीच व्यापार संधि के 
अनुच्छेद V के प्रोटोकाल के अधीन यथा अनुबंद्ध उपबंधों के अनुरूप हैं भारत में निर्यात किए जाने के लिए अनुज्ञात की गई हैं 


-- 


- 


प्रमाणित करने वाले प्राधिकारी के हस्ताक्षर और मुहर 


तारीख 
स्थान 


( 4) ऐसे उत्पाद जो कर्मित या प्रसंस्कृत हैं जिसके परिणामस्वरूप भारत या नेपाल से भिन्न देशों में मूल रूप से उत्पादित या 
अनअवधारित मूल की प्रयुक्त सामग्री, भाग या उत्पाद का कुल मूल्य जो 


___ 


(i) किसी पश्चातवर्ती समय अवधि जो दिए गए कैलेंडर वर्ष में 6 मार्च, को प्रारंभ होती है और पश्चातवर्ती कैलेंडर वर्ष 
की 5 मार्च को समाप्त होती है पचहत्तर प्रतिशत से अधिक नहीं है; और 

( ii ) विनिर्माण की अंतिम प्रक्रिया नेपाल में सम्पादित की जाती है । 


__ 


स्पष्टीकरणः इस अधिसूचना के प्रयोजन के लिए भारत या नेपाल से भिन्न देशों में मूल रूप में उत्पादित सामग्री, भाग या उत्पाद का 
मूल्य नेपाल में प्रवेश के स्थान पर सामग्री, भाग या उत्पाद के आयात के समय पर सीआईएफ मूल्य होगा, जहां यह सहायक 
सीमाशुल्क आयुक्त या सीमाशुल्क उपायुक्त के समाधान प्रद रूप में साबित हो सकता है या नेपाल में जहां अनअवधारित मूल की 
सामग्री भाग या उत्पाद का क्रमण या प्रसंस्करण होता है के लिए पहले से सुनिश्चित संदतत कीमत हो सकती है । 


[ फा . सं. 354/ 113/ 2002-टीआरयू ] 

अजय , अवर सचिव 
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NOTIFICATION 
New Delhi, the 8th August , 2006 

No. 78 /2006 - CUSTOMS 


G .S .R . 468( E ). - In exercise of the powers conferred by sub -section (1 ) of section 25 of the Customs Act , 

1962 (52 of 1962 ) read with sub - section (8 ) of section 3 of the Customs Tariff Act, 1975 (51 of 1975) 
(hereinafter referred to as the said Act), the Central Government, on being satisfied that it is necessary in 
the public interest so to do , hereby exempts the goods, description of which is specified in column (3 ) of 
the Table below and falling within the Heading, sub -heading or tariff item of the First Schedule to the 
said Act, as are specified in the corresponding entry in column (2) of the said Table , when imported into 

India from Nepal, from the whole of the additional duty ofcustoms leviable thereon under sub - section (5 ) 
· of section 3 of the said Act, subject to the conditions specified in the Annexure to this notification . 


TABLE 


S .No Heading, sub -heading or tariff item of 

the First Schedule 


Description of goods 


0902 40 
1516 20 
1702 30 
1704 10 .00 

1902 1900 
1905 31 00 , 2009 90 00 
2106 90 or 3004 90 11 

2515 12 
2917 39 20 
3203 00 
3301 29 
3305 10 
3305 90 
3306 10 10 

3306 10 20 
3401 19 42 , 3506 91 

3805 10 
3806 10 
3808 10 
3812 20 

3904 
3917 21 
3921 1900 
3923 10 90 
3923 29 


All goods 
Edible grade vegetable fats and oils and their fractions 

Glucose 
All goods 
Noodles 

All goods 
Ayurvedic digestive tablets 
All goods ( except travertine) 

All goods 
Kattha (Catechu ) 

All goods 
All goods 

Hair Oil 
Toothpowder 
Toothpaste 
All goods 
All goods 

Rosin 
Anti -mosquito coils 

All goods 
Poly Vinyl Chloride (PVC ) Resin 
High Density Polyethylene (HDPE ) Pipe 

Plastic Sheets 
Plastic Tube 
Plastic bags 


14 


15 


16 


18 


20 


22 


23 


24 


25 
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- 


- 


- 


-- 


ML 


- 


26 


- 


- LM 


| 


29 


- - 


... 


- 


.-- 


.. 


35 
36 


- DV 


- 


. 
. 
. 


S .No Heading, sub-heading or tariff item of 

Description of goods 
the First Schedule 
( 1) (2 ) 

(3 ) 
3926 90 99 

Plastic Container 
27 4104 19 00 , 4105 30 00 

Tanned leather 
28 4410 90 

Pre- laminated Particle Board 
4410 90 91 

All goods 
! 30 4411 29 

Pre - laminated Medium Density Fibre (MDF ) Boards 
31 4802 69 

Writing paper, Printing paper 
5310 10 13 

Hessian fabrics of jute 
33 | 5402 33 00, 5402 42 00, 5402 62 00 , 

All goods 
5509 21 00 , 5509 22 00 , 5509 31 00 , 
5509 32 00 , 5509 41,5509 42 , 550961 

00 , 550962 00 , 5509 69 00 
34 5607 10 10 

Twine of jute 
5701 10 00 

Woolen Carpets 
570320 

Synthetic carpets 
6214 20 10 

Pashmina Shawl 
38 6305 10 40 

All goods 
39 6405 20 00 

Shoes and sandals 
7210 41 00 

All goods 
7210 49 00 

Galvanised Plated sheets 
721720 

All goods 
7304 90 00 

Galvanised Iron Pipe 
7306 90 90 

Mild Steel (MS) Black Pipe 
7313 00 10 

All goods 
! 46 7314 19 

Knitted Wire 
7323 93 

Stainless Steel Utensils 
48 7408 19 

Bare Copper Wire 
49 7409 21 00 , 7409 29 00 

Brass Sheet 
7418 19 22 , 7904 00 30 

_ All goods 
7905 00 30 

Zinc Sheet 
8003 00 40 

All goods 
8413 91 

Hand Pump Cylinder 
8506 80 

Dry Cell Batteries 
8507 90 

Battery Separator 
56 8544 11 10 , 9403 70 00 

All goods 
9701 90 

Handicraft items 
38 9703 00 

Wooden Carved Box 

Annexure 
Conditions : 
(1 ) The goods are manufactured in Nepal wholly from Nepalese materials or Indian materials or Nepalese and 
Indian materials : or 


.... - - - 


53 


54 


(2 ) The goods involve a manufacturing process in Nepal that brings about a change in classitication at four digit 
level of the Harmonised Commodities Description and Coding System , different from those, in which all the third 
country origin materials used in the manufacture of such goods are classified and the manufacturing process is 
not limited to insufficient working or processing as indicated in the illustrative list below : 

(1) operations to ensure the preservation of articles in good condition during transport and storage (e.g., 


[ T ]I - CUC3(1) ] 


भारत का राजपत्र : असाधारण 


ventilation , spreading out, drawing, chilling , placing in salt , sulphur -dioxide or other aqueous solutions, 
removal of damaged parts and like operations ); 


(ii) operations consisting or removal of dust, sifting or screening , sorting, classifying , matching 
( including the making up of sets ), washing, painting, cutting up ; 


( iii) changes of packing and breaking up and assembly of consignments ; 


( iv ) slicing, cutting, slitting, re -packing, placing in bottles or flasks or bags or boxes or other containers , 
fixing on cards or boards, etc ., and all other packing or re -packing operations; 


(v ) the affixing ofmarks, labels or other like distinguishing signs on articles or their packaging ; 


(vi) mixing of articles, whether or not of different kinds, where one or more components of the mixture 
do not meet the conditions laid down in para 1 (b ) of Protocol to the Article V of the Treaty of Trade 
between His Majesty s Government of Nepal and the Government of India to enable them to he 
considered asmanufactured or produced or made in Nepal; 


( vii) assembly of parts of an articles to constitute a complete article; 


(viii ) a combination of two or more operations specified in (i) to (vii ) above. 


(3 ) The importer produces a certificate of origin in the Form indicated below , duly certified by an agency 
designated by Government of Nepal , in respect of the consignment, to the satisfaction of the Assistant 
Commissioner of Customs or Deputy Commissioner of Customs, as the case may be, that such goods have in fact 
been inanufactured in Nepal. 


Mn 


FORM OF CERTIFICATE OF ORIGIN 
Certificate of origin for exports free of additional duty of customs. 

Reference No. 


1. Articles consigned from (Exporter s business name, address ): 
2. Articles consigned to ( Consignee s name, address ): 
3 . Means of transport and route : 
4. Item number (HS Tariff Line): 
5. Marks and number of package: 
6 . Description of Articles: 
7. Gross weight or other quantity : 
8 . Number and date of Invoice together with value : 
9. Ex- Factory price * of the articles manufactured in Nepal: 
* Ex- factory price means the price of the product at the time of the clearance from the factory gate . 


10. (i) Whether articles are manufactured in Nepal under Para l(a ) of the Protocol to Article V of the 

Treaty of Trade (Yes/No) ; 
( ii ) If articles are manufactured in Nepal under Para 1 (b ) (i) and ( ii) of the Protocol to Article V of the 

Treaty of Trade: 


(A ) CIF value ofmaterials, parts or produce originating from Non -Contracting Parties (i.e . other 

than Nepal and India ) at the point of entry in Nepal : 
(B ) Value of materials , parts or produce ofundetermined origin : 


11. Percentage of the sum of the value of col. 10 (ii) ( A ) and (B ) to the value of col. 9 : 
12 . Declaration by the exporter :. 
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The undersigned hereby declares that the details furnished above are correct, that the articles are 
produced in Nepal and that they comply with the Rules of Origin specified in the Treaty of Trade 
between His Majesty s Government of Nepal and Government of India . 


(Place and Date , Signature of authorised signatory ) 


13 . Certification : 
It is certified that: 


1. The articles have been manufactured in Nepal at a factory situated at _ (name of 

place/district) by M /s. _ (name of the company ). 
2 . The articles involve manufacturing activity in Nepal and that the manufacturing activity satisfies 

the criteria given in the Protocol to Article V of the Treaty of Trade . 
3. The articles in question are not products of third country origin .* * 


For Governmentof Nepal 
(Place and date, Signature and Stamp of Certifying Authority ) 


* * For the purpose of the above Item No . 3, the articles which have undergone a manufacturing process in Nepal 
as defined in the Protocol to Article V of the Treaty will not be treated as product of third country origin . 


14 . For official use of Indian Customs: 


The consignment has been examined and allowed to be imported into India as it complies with the provisions as 
stipulated in the Protocol to Article V of the Treaty of Trade between His Majesty s Government of Nepal and 
Government of India . 


Signature and Seal of the 

Certifying Authority . 


Dated : 
Place : 


(4 ) The products worked on or processed as a result of wliich the total value of materials , parts or produce 
originating from countries other than India or Nepal or of undetermined origin used - 

does not exceed seventy per cent. in any time period , which commences on the 6h day of March in a 
given calendar year and ends on the 51 day of March of the subsequent calendar year ; and 


- 


- 


iii) the final process ofmanufacture is performed in Nepal , 
Explanation - For the purpose of this notification , the value of materials , parts or produce originating from 
countries other than India or Nepal shall be the CIF value at the time of importation of materials , parts or 
produce , at the point of entry in Nepal, where this can be proven to the satisfaction of the Assistant Commissioner 
of Customs or Deputy Commissioner of Customs, or the earliest ascertainable price paid for the materials , parts 
or produce ofundetermined origin in Nepalwhere the working or processing takes place . 


- 


- 


- 


- 


- 


- 


- 


- 
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